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PLEASE NOTE:  Only the original German version of this safety standard represents the joint resolution of the 35-
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Comments by the Editor: 

 

Taking into account the meaning and usage of auxiliary verbs in the German language, in this translation the fol-
lowing agreements are effective: 

 

shall indicates a mandatory requirement, 

shall basically is used in the case of mandatory requirements to which specific exceptions (and only 
those!) are permitted. It is a requirement of the KTA that these exceptions - other than 
those in the case of shall normally - are specified in the text of the safety standard, 

shall normally indicates a requirement to which exceptions are allowed. However, exceptions used shall 
be substantiated during the licensing procedure, 

should indicates a recommendation or an example of good practice, 

may indicates an acceptable or permissible method within the scope of this safety standard. 

 

Full document details: KTA 1401 2017

http://www.avadocuments.com/doc/kta-1401-2017
http://www.avadocuments.com/doc/kta-1401-2017

